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Cari Soci e Amici del Gold Wing Club Italia 1982, queste 
righe sono dedicate all’evento più importante in assoluto 
del nostro Club, il nostro Treffen, che quest’anno al pari 
delle passate edizioni si svolgerà nel prossimo mese di 
giugno in una splendida località del nostro bellissimo 
territorio italiano. 
Dopo aver analizzato le diverse possibilità che ci sono 
state presentate da più parti, la scelta è caduta sul comune 
di San Michele al Tagliamento nella località di Bibione . 
Da qui i partecipanti al Treffen potranno scegliere tra gli 
innumerevoli percorsi che questo splendido territorio 
offre: descrizione da valorizzare. L’intera area potrà 
essere perlustrata sarà, inoltre, davvero a portata di 
mano e di…Gold Wing! 
Questo mia presentazione è solo volta a salutare e 
ringraziare sentitamente il Sindaco di San Michele al 
Tagliamento), Flavio Maurutto, l’intera Amministrazione 
Comunale e lo I.A.T. di San Michele al Tagliamento, 
nonché il Villaggio Turistico Internazionale, che hanno 
accettato con entusiasmo l’opportunità di accoglierci, 
mettendosi a disposizione per la migliore riuscita del 
nostro annuale incontro europeo, cioè del nostro Treffen. 
Siamo certi che tanti motociclisti provenienti da altre 
nazioni ci onoreranno, come sempre, della loro presenza. 
Grazie ancora a tutti coloro che ci sono stati e ci saranno 
vicino.

il Presidente GWCI
Claudia Vaccari

SALUTO DEL PRESIDENTE
PRESIDENT’S GREETINGS

Dear Members and Friends of the Gold Wing Club Italia 
1982, these lines are dedicated to the most important 
event of our Club, our Treffen, which this year, like 
previous editions, will take place next June in a splendid 
location of our beautiful Italian territory. 
After analyzing the different possibilities that were 
presented to us from various sides, the choice fell on 
the municipality of San Michele al Tagliamento in the 
town of Bibione. From here, Treffen participants will 
be able to choose from the countless routes that this 
splendid area offers: a description worth highlighting. 
The entire area can be searched and will also be really 
close at hand and...Gold Wing! 
This presentation of mine is only aimed at greeting 
and heartily thanking the Mayor of San Michele al 
Tagliamento), Flavio Maurutto, the entire Municipal 
Administration and the I.A.T. of San Michele al 
Tagliamento, as well as the International Tourist Village, 
who enthusiastically accepted the opportunity to 
welcome us, making themselves available for the best 
success of our annual European meeting, that is, of 
our Treffen. We are certain that many motorcyclists 
from other nations will honor us, as always, with their 
presence. 
Thanks again to all those who have been there and will 
be close to us.

President of GWCI
Claudia Vaccari

www.treffen-gwci.org

interrep@gwci.org

treffen@gwci.org

segretario@gwci.org
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Il benvenuto nella nostra località all’Associazione 
Gold Wing Club Italia e a tutti i motociclisti che a 
giugno raggiungeranno il nostro territorio per il 39° 
Italian International Treffen Bibione. Da tempo siamo 
una delle mete turistiche preferite dagli appassionati 
delle due ruote che apprezzano in particolar modo 
la bellezza del paesaggio rurale che dall’entroterra 
di San Michele al Tagliamento li accompagna fino a 
raggiungere il litorale. Siamo pertanto lieti di ospitare 
questo raduno e colgo l’occasione per augurare a 
tutti i partecipanti un buon divertimento e una buona 
permanenza a Bibione, con un occhio sempre attento 
alla sicurezza stradale” – Flavio Maurutto, Sindaco di 
San Michele al Tagliamento.

IL SINDACO di San Michele al Tagliamento.
Flavio Maurutto 

Welcome to our locality to the Gold Wing Club Italia 
Association and to all the motorcyclists who will reach 
our territory in June for the 39th Italian International 
Treffen Bibione. We have long been one of the favorite 
tourist destinations for two-wheel enthusiasts who 
particularly appreciate the beauty of the rural landscape 
that accompanies them from the hinterland of San 
Michele al Tagliamento until they reach the coast. We 
are therefore pleased to host this gathering and I take 
this opportunity to wish all participants a lot of fun and 
a good stay in Bibione, with an eye always attentive to 
road safety” – Flavio Maurutto, Mayor of San Michele al 
Tagliamento.

THE MAYOR of San Michele al Tagliamento.
Flavio Maurutto 

SALUTO DEL SINDACO  
MAYOR GREETINGS
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Finalmente siete giunti in questo incantevole luogo 
sulla riviera italiana.
Fronte mare, cosa da molto tempo desiderata, 
un’esperienza che ci auguriamo sarà indimenticabile.
Noi ci siamo impegnati, perché possiate trascorrere 
serenamente qualche giorno ammirando questo 
spettacolo naturale.
Siamo certi che sarete soddisfatti di quanto vi 
proponiamo, un angolo incredibile della nostra terra e 
una generosa accoglienza che vi riserviamo.
Avanti dunque! Consultate il programma e dedicatevi a 
ciò che più gradite, ci sono tanti spunti.
Siete e siamo qui per divertirci, tutti insieme, con le 
nostre passioni, in Gold Wing.

Antonio Mattei “Zeppa” #2230
Treffen Coordinator

Welcome to Bibione!
You have finally arrived in this enchanting place on the 
coastal Italian Riviera.
Seafront, something we have desired for a long time, an 
experience that we hope will be unforgettable.
We are committed to ensuring that you can spend a few 
days peacefully admiring this natural spectacle.
We are certain that you will be satisfied with what 
we offer you, an incredible corner of our land and the 
generous welcome we reserve for you.
So go ahead! Consult the program and dedicate yourself 
to what you like most, there are many ideas.
You are and we are here to have fun, all together, with 
our passions, in Gold Wing.

Antonio Mattei “Zeppa” #2230
Treffen Coordinator

BENVENUTI A BIBIONE!   
WELCOME TO BIBIONE!
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WELCOME 
TO ITALIAN 

TREFFEN
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giovedì
giugno

h. 10.30	 Apertura iscrizioni e sistemazione
		  Inscription opening and accommodation

h. 15.30	 Tour libero 92.6 km
		  Free tour  - 92.6 km

		  Intrattenimento / Animazione all’interno struttura
		  Entertainment / Animation inside the structure

h. 19.00	 Chiusura iscrizioni – Cena
		  Inscription closing - Dinner

h. 21.00	 Spettacolo serale         
		  Evening show

		  Teatro-area dedicata / Polifunzionale
		  Theatre-dedicated area / Multifunctional

THURSDAY 
JUNE13

https://maps.app.goo.gl/dDp8bvGALS1JvBDF7 
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h. 09.00	 Apertura iscrizioni / Inscription opening

		  Intrattenimento / Animazione all’interno struttura
		  Entertainment / Animation inside the structure

h. 13.00	 Tour guidato 129,8 km https://maps.app.goo.gl/5o8saaF3wQn6gfBp6 
		  Tour (per la difficoltà informarsi prima della partenza)		
		  Guided tour 129,8 km
		  Tour  (for the itinery, inquire before departure) 

		  Intrattenimento / Animazione all’interno struttura
		  Entertainment / Animation inside the structure

h. 17.00	 Ridendo con Bibo e il Tesoro dei Pirati
		  Giornata a tema con giochi e tanto altro
		  Laughing with Bibo and the Pirate Treasure
		  Theme night show games and much more

h. 19.00	 Chiusura iscrizioni - Cena
		  Inscription closing – Dinner

h. 20.30	 Parata delle luci https://maps.app.goo.gl/HpQMVXLVkynQ21jWA
		  Light Parade
		
		  Spettacolo serale         
		  Evening show

		  Teatro-area dedicata / Polifunzionale
		  Theatre-dedicated area / Multifunctional

VENERDì
giugno

FRIDAY 
JUNE

PROGRAMMA - PROGRAM

14
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SABATO
giugno

SATURDAY 
JUNE

PROGRAMMA - PROGRAM

15
h. 09.00	 Apertura iscrizioni / Inscription opening

h. 09.30	 Tour libero di 68 Km
		  Free Tour of 68 Km

h. 14.00	 Preparazione alla Parata delle Nazioni
		  nell’area Treffen
		  Preparation for the Parade of Nations
		  in the Treffen area

h. 14.30	 Partenza Parata delle Nazioni 
		  Start Parade of Nations
	
h. 17.00	 Chiusura iscrizioni - Cena / Inscription closing - Dinner

h. 20.30	 Premiazioni partecipanti al 39° International Treffen
		  Prize giving to partecipants of of the
		  39th International Treffen

h. 21.00	 Serata musicale col gruppo “Frittura Mista”
		  Live music with band “Frittura Mista”

		  Teatro / Polifunzionale
		  Theatre-dedicated area / Multifunctional

https://maps.app.goo.gl/HpQMVXLVkynQ21jWA

https://maps.app.goo.gl/VZJbxKHs1Kvr7SMU6



www.treffen-gwci.org

interrep@gwci.org

treffen@gwci.org

segretario@gwci.org
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Arrivederci a tutti i partecipanti - Ci vediamo il prossimo anno
Goodbye to all partecipants - See you next year

A.S.D.

DOMENICA
giugno

SUNDAY 
JUNE16

2024

2024

Nell’area adiacente il Villaggio Turistico Internazionale troverete alcuni vendors, il nostro Shop e ovviamente Honda Italia. 
In the area adjacent to the International Tourist Village you will find some vendors, our Shop and obviously Honda Italia.



VENDORS - EXHIBITORS
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ARRIVEDERCI
AL PROSSIMO ANNO
SEE YOU NEXT YEAR


